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 German particle verbs:  

 may occur as one word or as a multiword expression: 

 Das sieht gut aus 

 …, dass es gut aussieht 

 Challange in CL:  

 current lemmatizers do not reconstruct the lemmas of separated verbs 

 Lemmatisation in case of separated verb 

 

 
 

• Lemmatisation in case of a separable verb written together 

 

 

 

  

SEPARABLE VERBS 

segment das sieht gut aus 

lemmas das sehen gut aus 

segment dass es gut aussieht 

lemmas dass es gut aussehen 
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CURRENT LEMMATISATION 

sehen 

aussehen 
(sehen…aus) 
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CURRENT LEMMATISATION 

sehen 

aussehen 
(sehen…aus) 

aussehen 
(one word) 
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CORPUS EXAMPLES 

Corpus examples for query aussehen  in www.dwds.de 
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CORPUS EXAMPLES 

Corpus examples for query aussehen in www.dgd.ids-mannheim.de 



 LeGeDe project (Lexik des gesprochenen Deutsch), IDS Mannheim 

 Building a lexicographic resource for spoken German 

 source: FOLK corpus, 1.95 M tokens, tagger accuracy: 95% 

 current study on verbs which happen to be highly productive in terms of verb particle combinations: 

 Perception verbs: sehen -> aussehen, ansehen, vorsehen, etc. 

 Motion verbs: gehen-> ausgehen, angehen, vorgehen, etc. 

 Requirements: 

 Correct retrieval of particle verbs  

 reliable calculation of their corpus frequencies 
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MOTIVATION 

seht    sehe 

siehst 
    sieht ein 

sieht aus 

      seht            

sehe 

siehst 

sieht aus 

sieht ein 



 Principle 

 attach the verb particle to the lemma of the nearest preceding finite verb in the same sentence  

 (Volk et al. 2016):  

   das  sieht gut  
 

 

 

 

 

 

 

 Also reconstructing: 

 Modal and auxiliary verbs + PTKVZ > finite verbs (es. vorhaben) 

 multiple tags for one verb (mach das an und dann aus)  
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RECONSTRUCTING SEPARABLE VERBS 

aus 

id w1 w2 w3 w4 

lemma das sehen gut aus 

reconstruction das aussehen gut [ref. to w2] 

STTS tag PDS VVFIN ADJD PTKVZ 



 FOLK  

 Research and Teaching corpus of Spoken German (Schmidt 2016) 

 Spontaneous interactions 

 Accessed via DGD (Schmidt 2014): structured corpus search with concordances combined with 
video and audio files 

 4 annotation levels (transcription, lemmatisation, normalisation, pos-tags) 

 Metainformation about speakers and recording available 

 no sentence boundaries: 

 contributions : corpus segmentation based on pauses > 0.2s 
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MATERIAL 



 In many cases separated verb occurs in one and the same contribution: 
 

     FOLK_E_00021 
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CONTRIBUTIONS 

0163 PL voll der streber 

0164 CH [guck] dir hier [mal den profi an] 



 …but it can also cross contribution boundaries: 
 

        FOLK_E_00013 
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CONTRIBUTIONS 

0761 CJ nun 

07 (0.25) 

0763 CJ sah er 

0764 (0.21) 

0765 CJ schon viel freundlicher aus (.) klar 



 …or it can be interrupted by another speaker: 
 

       FOLK_E_00006 
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CONTRIBUTIONS 

1149 LB guckt eusch mal 

1150 XM (is richtich) 

1151 (0.41) 

1152 LB die form des signals an 



 Testing the reconstruction on three levels 

 Contribution as boundary  
 the contribution boundaries are limits within which the reconstruction is performed 

 Turn as boundary  
 the reconstruction is performed on the sequence of contributions belonging to one speaker 

 No boundaries 
 the reconstruction can skip preceding contributions of another speaker 
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VERB RECONSTRUCTION 



 

 List of separable verbs from www.verblists.de 

 Extended with spoken German variants: 

 darauf -> drauf 

 daran -> dran 

 heran -> ran 

 herein -> rein, etc. 

 Total added: 630 types to the list of 7658 separable verbs 
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VERB RECONSTRUCTION 

http://www.verblists.de/


 Evaluation on gold standard (all tags correct) 
 FOLK GOLD Standard (Westphal & Schmidt 2016), 99247 tokens  

 Precision of 99% for all approaches  

 verb particle crossed the contribution boundary in 1 example out of 100 

 11% of all finite verbs detected as separated separable verbs (597 out of 5240) 

 setting max. distance of 23 words between reconstruction candidates  

  

FOLK_E_00180 
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RESULTS 

0827 AAC2 äh (.) achtnhalb jahre im verein gespielt (.) und jetzt spiele ich nur (.) ähm 
aus spaß mit meinen freunden aus derstufe °h noch ei (.) aus_m 

0828 (0.3) 

0829 AAC2 nach_er schule °hh in so ner mittwochsliga mit (.) in so ner (.) indoorhalle 

 

 



 Evaluation on FOLK 
 7% of all finite verbs were reconstructed  

 1059 different verbs (types) with the contribution-oriented approach 

 1140 with the turn-oriented approach 

 1156 with the skipping approach 

 Precision slightly  higher when reconstructing within contributions: 0.91 vs. 0.88 

 Recall slightly higher when crossing contribution boundaries: 0.98 vs. 0.95 

 All three approaches are acceptable (accuracy: 0.9) 

 

 For higher precision: 

 Set lower distance between base verb and the particle (average distance: 3.9  words) 

 Postprocessing in case of modal and auxiliary verbs + PTKVZ -> finite verbs (es. vorhaben) 

 Postprocessing in case of multiple particles for one verb (machen Sie einmal mit der Faust auf und zu)  

 

 Challenges: 

 Nested clauses 

 Particles preceding the verb stem (mit nach Thailand nehmen) 

 Modal & auxiliar verbs 
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RESULTS 
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VERBS OCCURING MORE OFTEN SEPARATED 
THAN TOGETHER (TOP 30) 

0 100 200 300 400 500 600 700 800 900

aussehen

ankommen

rauskommen

aufhören

reinkommen

vorkommen

leidtun

wehtun

anhören

losgehen

hinkommen

hinkriegen

anhaben

herkommen

runtergehen

reingehen

rausgehen

zurückkommen

hinmüssen

hochgehen

loslassen

hinwollen

aufhaben

draufhaben

zurückgehen

abhängen

reinkönnen

drankommen

abgehen

weggehen

Separated

Not separated
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COMBINATIONS WITH „RAUS“ 

0 50 100 150 200 250

rauskommen

rausgehen

raushaben

rauskriegen

rausmüssen

rausmachen

raushauen

rauslegen

rauswollen

rauskönnen

rausfallen

raushören

rausgucken

raustun

rausstellen

rauslaufen

raussollen

rausdürfen

rauswaschen

rausschleichen

raustragen

rausdrücken

rausführen

rausstechen

Separated

Not separated
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COMBINATIONS WITH „HERAUS“ 

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20

herausstellen

herausfinden

herausgeben

herauskommen

herausarbeiten

herausholen

herausnehmen

herauskristallisieren

herausziehen

herausgreifen

herausheben

herausfordern

herausbekommen

herauslesen

herausreden

herauslösen

heraushelfen

herausmüssen

heraussuchen

herausbringen

Separated

Not separated



 Repetitions of the same particle 

 
    FOLK_E_00106 
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AMBIGUOUS CASES 
 

0568 BUC1 und (.) °hh jetz geh mal von der linken (.) oberen ecke 

0569 (1.13) 

0570 BUC2 ja 

0571 (0.49) 

0572 BUC1 äh (.) so einen zentimeter raus praktisch so schräg raus 

0573 (0.43) 

0574 BUC1 in richtung [(.)] in die die ecke zeigt 



 Truncations 

 
     FOLK_E_00046 
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AMBIGUOUS CASES 
 

0463 VW [so die frau (.) lebt sozusagen] 

0464 VW [oder beide leben ihre emotionale] seite halt aus die sie im alltag und in ihr
er famil[ie halt nicht ausleben könnendes is so cool geschrieben und davon
 gibt_s halt] n zweiten teil und den [hat halt des buch hab ich ausgeliehen v
onmeiner sozusagen schwiegermuttter in spe] 



 Self-corrections 

 
     FOLK_E_00076 
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AMBIGUOUS CASES 
 

0218 DJ °h währenddessen bricht der vulkan weiter auf 

0219 (0.59) 

0220 DJ aus 



 Coordinated particles 
     

    FOLK_E_00055 
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AMBIGUOUS CASES 
 

0051 US […] der läuft auf der straße so hin und her also 
der [is wirklich] sturzbetrunken ich 



 Extending the additional annotation layer with similar types of reconstructions 

 pronominal adverbs (Kaiser & Schmidt 2016) 

 ex. dafür vs. da…für 

  FOLK_E_00261 

 

 

   FOLK_E_00044 

 

24 

OUTLOOK 

0520 OB (.) ich hab kohle dafür gekricht 

0675 CT ja auf ihre (.) also das da zahln wir nix für 
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THANK YOU 


